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Adaptació del manuscrit anònim del s. XV trobat a Sant
Bartomeu del Grau. Reproducció parcial de l’edició de Moliné i
Brases (Revue Hispanique, 1915) a la qual corresponen els
parlaments de la Sibil·la.

 

 

Digua [Sibil·la] all cor dell pecador (a to de
Vexilla)

 

Pròcers, direts al pecador

Molt prestament, per sa honor,

Seré amb ell sens pus tardar;

Tan tost me veureu caminar.

 

Pecador

 

Arribaven del carrer.

Pujaven impel·lides

per veus anònimes

que sense saber-ho

les havien llençades

a un viatge sense fi.

Ressonaven

com si haguessin caigut

en un pou profund i humit.

Rebotaven a les parets

com pilotes de cautxú,

fins a extingir-se

en un èxode

que les conduïa

a mons imperceptibles,

inconeguts.

 

Digua [Sibil·la] all pecador (a to de Chrsite
redemptor)

 

Oh pecador, no·t sye greu;

No est semblant all fill de Déu,

Per mils saber la veritatz,

Vetges en l’ar què t’és mostratz.

 

Aquell infantz tan excel·lentz

És fill de Déu omnipotentz.

Aquell te cové adorar,

E sa mayre glorificar.

 

Cell infantz que veus tantz petitz

Fill és de Déu, segons t’é ditz;

Ells àngells se·n van al·legarz,

E seu mayre glorificaz.

 

Pecador

 

Jo, de tant en tant,

n'atrapava una.

Sovint havia d'alçar-me

del llit per fer-ho.

L'empaitava per l'habitació

fins que aconseguia

enxampar-la

i, delicadament,

com si fos una papallona,

l'empresonava entre les mans.

Després l'observava amb interès,

fins que la deixava fugir.

 

Ara la Sibil·la comen[sa] lo jor[n] del judicii

 

Judici signum tellus sudore madescet.

 

Al jorn del judicii parrà qui aurà fayt servicii.

 

Pecador

 

El cel.

Ho vaig  pronunciar content.

Volia assaborir aquella paraula

com si fos un licor.

El cel.

Vaig tancar els ulls.

El cel, el temps, el sol.

Caminava.

El destí, el passat, el futur.

Ara m'ho vaig pensar.

L'erotisme, la lírica, l'astúcia.

Em vaig aturar.

L'infern.

 

Diu Sibil·la

 

Un reis venrà perpetuals

Del cel que·s anc non fon aitals,

En carn venrà sertanament

Per far del segle jugament.

 

[Cor]: Com se canta AL JORN DEL JUDICI, resposta que fa lo
pecador a cascuna cobla, ut sequitur.

 

El cel, el temps, el sol.

El destí, el passat, el futur.

L'erotisme, la lírica, l'astúcia.

L'infern, el destí, l'adversitat.

El treball, la lluita, la sort.

La tenebra, la temptació, la mort.

El mal, el desfici, l'alè.

La set, la quimera, el mar.

La bellesa, l'adulteri, l'amor.

L'heroisme, la destrucció, la soledat.

La venjança, la profecia, la màgia.

El laberint, la guerra, el foc.

El comerç, les danses, els jocs.

La fidelitat, el silenci, la por.

Els cants, la música, l'esperit.

La demència, la malaltia, la tempesta.

L'equivocació, la saviesa, el suïcidi.

L'engany, el poder, la traïció.

L'assassinat, l'ambició, la protecció.

L'amor, la innocència, la mort.

 

 

Pecador

 

L'adversitat.

Vaig somriure.

El treball, la lluita, la sort.

Eren paraules conegudes.

La tenebra, la temptació, la mort.

«Uns sons ben familiars»,

em vaig dir.

El mal, el desfici, l'alè.

I una altra vegada:

l'infern.

 

Diu Sibil·la

 

Ans del judici anant

parrà un signa molt gran,

la terra gitarà sudor

e stremir se [h]a de pahor.

 

 

Pecador

 

Vaig tornar al llit.

Paraules i música

dringaven a l'uníson.

La set, la quimera, el mar.

Em sentia cansat.

La bellesa, l'adulteri, l'amor.

I encara més:

l'heroisme, la destrucció, la soledat.

Els ulls em pesaven.

La venjança, la profecia, la màgia.

Vaig tancar les parpelles.

La fidelitat.

I una altra vegada,

just abans d'adormir-me:

l'amor.

 

 

Diu Sibil·la

 

Aprés s’estremirà molt fort

e ferà semblant de greu conort

e mostrarà ab critz e ab trons

les infernals confusions.

 

 

Pecador

 

Ara escoltava el soroll

d'una porta que es tancava

i el cruixit de les pàgines

d'un quadern.

Sentia els dits

que avançaven pels fulls

d'un manuscrit

que romancejava

sota la llum d'un quinqué.

 

 

Diu Sibil·la

 

Terratrèmol ten gran serà

que los puygs e los plans enderroquarà.

Null hom en peus no romendrà

quan la terra s’estremirà.

 

 

Pecador

 

Escoltava la remor

enervant del vespre

en una habitació,

al trenta-sis del carrer Niklas,

a Praga,

i sobretot,

escoltava el frec

d'una ploma estilogràfica

damunt el paper.

Entreveia una figura prima,

vinclada,

i vaig reconèixer

l'escriptori inhòspit

del trastorn,

allí on es conjurava

l'alfabet d'uns escarabats

que corrien a besar-me

la boca amb avidesa,

que corrien a omplir-me

de murmuris les orelles,

que em deien

que escriurien

el llegat de Gregori Samsa

al meu cervell.

 

 

Diu Sibil·la

 

Un corn molt trist cornarà

que los morts e los vius despertarà,

la luna e lo sol se scurirà

e nula stela no [h]y luirà.

 

 

Cor

 

El cel, el temps, el sol.

El destí, el passat, el futur.

L'erotisme, la lírica, l'astúcia.

L'infern, el destí, l'adversitat.

El treball, la lluita, la sort.

La tenebra, la temptació, la mort.

El mal, el desfici, l'alè.

La set, la quimera, el mar.

La bellesa, l'adulteri, l'amor.

L'heroisme, la destrucció, la soledat.

La venjança, la profecia, la màgia.

El laberint, la guerra, el foc.

El comerç, les danses, els jocs.

La fidelitat, el silenci, la por.

Els cants, la música, l'esperit.

La demència, la malaltia, la tempesta.

L'equivocació, la saviesa, el suïcidi.

L'engany, el poder, la traïció.

L'assassinat, l'ambició, la protecció.

L'amor, la innocència, la mort.

 

 

Pecador

 

Quan em vaig despertar,

les paraules continuaven

arribant del carrer.

El laberint, la guerra, el foc.

Tractava de recordar un somni,

el comerç, les danses, els jocs,

però només aconseguia

apropar-me a unes imatges

que s'esvaien tan bon punt

les intuïa.

Els cants, la música, l'esperit.

De fet, aquell somni

no el recordaria mai.

La saviesa, el vi, el camp.

 

 

Diu Sibil·la

 

Foch dexendrà del cel ardent

de sofra qui és molt pudent.

Cel, terra e mar, tot pendrà

e lo foch tot quant es delirà.

 

 

Pecador

 

Les paraules arribaven al final.

La demència, la malaltia, la tempesta.

Vaig alçar-me del llit.

L'equivocació, la saviesa, el suïcidi.

Vaig treure uns quants fulls

del calaix de la tauleta

i em vaig disposar a escriure.

L'engany, el poder, la traïció.

Notava una sensació estranya.

L'assassinat, l'ambició, la protecció.

I encara, els últims compassos:

l'amor, la innocència, la mort…

 

 

Sibil·la

 

Cascun cos sa ànima cobrarà,

qui serà bo o mal lavors parrà.

Los bons se n’iran ab Déu lassús

e los mals en infern lajús,

 

 

Pecador

 

Em vaig inclinar

damunt el paper.

En fer-ho vaig veure

amb espant

la forma convexa del ventre

i una munió de potes

que es bellugaven

involuntàriament.

No somiava

i les primeres paraules

que vaig sentir foren:

«Has de prendre't

»aquesta medecina».

 

 

Sibil·la

 

Lavors no aurà hom talent

de riqueses d’aur ni d’argent;

de res no aurà hom desig

sinó tan solament de morir.

 

 

Pecador

 

Als meus ulls,

els raigs de llum que es filtraven 

per les escletxes de la persiana

dibuixaven un panorama desolador:

un llit, una tauleta i una butaca.

La bata blanca de la infermera

contrastava amb el groc intens

d'aquell desert.

Vaig demanar-li si podia quedar-me

la capsa de pastilles

en adonar-me que en prenia la darrera.

Ella no va posar-hi cap impediment.

 

 

Sibil·la

 

De morir serà tot lur talent,

lavors lo[s] cruixiran les dents;

no serà nagun qui no·s plor:

tot lo món serà ab gran tristor.

 

 

Cor

 

El cel, el temps, el sol.

El destí, el passat, el futur.

L'erotisme, la lírica, l'astúcia.

L'infern, el destí, l'adversitat.

El treball, la lluita, la sort.

La tenebra, la temptació, la mort.

El mal, el desfici, l'alè.

La set, la quimera, el mar.

La bellesa, l'adulteri, l'amor.

L'heroisme, la destrucció, la soledat.

La venjança, la profecia, la màgia.

El laberint, la guerra, el foc.

El comerç, les danses, els jocs.

La fidelitat, el silenci, la por.

Els cants, la música, l'esperit.

La demència, la malaltia, la tempesta.

L'equivocació, la saviesa, el suïcidi.

L'engany, el poder, la traïció.

L'assassinat, l'ambició, la protecció.

L'amor, la innocència, la mort.

 

 

Pecador

 

Mirava la capsa 

intensament.

Tenia tan poques

coses per distreure'm.

Pensava en un amic

que va escriure:

«Les úniques flors eternes

són les de plàstic».

Mirava la capsa

i pensava en ell.

 

 

Sibil·la

 

Los puygs e los plans seran agals:

aquí seran los bons e los mals,

reys, duchs, comptas e barons

qui de lurs fayts retran raysons.

 

 

Pecador

 

Sabia d'altra gent

que era en la mateixa situació:

l'havia coneguda

a les sales d'espera;

havíem caminat plegats

amb passes difícils

pels passadissos dels hospitals.

Era gent que un dia

havia ensopegat

amb la confirmació

d'un diagnòstic,

també.

 

 

Sibil·la

 

Anch no féu hom res tan sacret

ni ho dix ni s’[h]o penset

que aquí no sia tot clar,

nagú no [h]y porà res selar.

 

 

Pecador

 

Coneixien el significat

de la paraula por

i feien sovint el recompte

dels dies habitats.

Sabien que el final era

sota un llençol

i, si hi havia sort,

en la visió d'un rostre estimat,

en l'intent inútil de fixar una imatge

condemnada a esvanir-se.

 

 

Sibil·la

 

Los infants qui nats no seran

[dintre ses mares cridaran

i diran tots plorosament:

«Ajuda’ns Déu omnipotent».]

 

 

Pecador

 

Eren éssers que havien sentit

el no-res,

que havien arribat a un indret

on res no existia

ni es podia imaginar.

Eren éssers que sabien

que l'endemà és un ànec blanc

que la gent contempla

els diumenges

no gaire lluny d'on viu,

de casa seva.

 

Sibil·la

 

[Vosaltres tots qui escoltau

devotament Déu pregau

de cor ab gran devoció

que us porte a salvació.

 

Oh Humil Verge! Vós qui heu parit

Jesús Infant aquesta nit,

A vòstron Fill vullau pregar

Que de l’infern vulla’ns lliurar!]
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El trastorn ronda

pels passadissos porpres

de la mirada.
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A les ciutats, sota l’influx

del desassossec, vagaregen,

sotgen el color de les roses,

vigilen l’aspecte dels somnis,

observen l’estil dels tropismes,

n’escriuen cròniques, epístoles.



	


Vol
(1997)
Vol, el mot que dóna títol a tot el treball, és una paraula
extreta d’un escrit de l’Àngel Arisó que editem com a preàmbul
perquè recull d’una forma breu i fascinant l’essència del seu
pensament en relació al paisatge.



	


Calidoscopi
(2001)
L’aire procedent dels pulmons troba una sortida. Així, les ones
acústiques inicien un viatge imprevisible. De l’indret de
destinació d’aquest èxode n’he dit Calidoscopi.



	


Luserna
(2003)
Les mans que antany

obrien la boca dòcil

i sense saber-ne la foscor

llençaven ocells negres

lluny de Luserna,

són aquesta pols tossuda

que només la pluja gosa

diluir quan cau la tarda.



	


El te
a Merzuga (2004)
La llum del primer sol fa néixer sempre els mateixos colors: el
groc del desert, el verd de l’oasi i el blau de la llibertat. La
resta és silenci, o te.



	


Bernet
(2005)
A Jaume Bernet,

un artista escènic.



	


Els
trenta-set d'Unefgu (2007)
L’hivern de l’any 2007 va deixar un centenar de morts a l’Atles
marroquí. Només al poble d’Unefgu, trenta-set persones, sobretot
nadons, van perdre la vida a causa de la falta de
medicaments...



	


Carnets de
vacances (2011)
Doncs, més ha valgut no escriure gaire.

De què ens servirà haver perseguit

les muses amb el cant quan emmudim?
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